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CiHi konep y ppaseanariuHain KapuiHe cBeTy 6enapycay i uaxay

The Colour Blue in the Paseological Image of the World of Belarusians and Czechs

Kolor niebieski we frazeologicznym obrazie Swiata Biatorusinéw i Czechéw

Abstract

The following article is dedicated to a comparative analysis of the colour blue in Belarusian and
Czech phraseology. The objects of research are phraseological units with coloronym (cini/modry).
The main goal is to compare the representation of the colour blue using both synchronic and diachronic
approaches in order to identify equivalents and lacunae and describe their national and cultural specifics.
The main comparative method is supplemented by etymological and linguistic-cultural commentaries,
the method of continuous sampling of material from significant phraseological dictionaries is also
implemented. Observations of the development of phraseological semantics of the colour blue confirm
the idea of semantic ambivalence of any colour. Phraseologisms in which the colour blue is subject to
the process of metaphorization reflects the social tendencies created by man. Outdated units prevail
in the ,,blue phraseology” of both languages. Neological tendencies are connected to globalization
trends and national realities. The analysis showed that in Belarusian and Czech phraseology blue is not
dominant, but in the phraseological stock of both languages, it occupies its niche and carries a specific
semantic load. The article is a contribution to the development of phraseological comparative research
of Belarusian and Czech, the topic of phraseological representation of blue being compared in these
two languages has not been previously examined.

Keywords: phraseology, Belarusian language, Czech language, comparative analysis, colour blue

Abstrakt

Artykul zostal poswigcony analizie komparatystycznej prezentacji koloru niebieskiego
w bialoruskiej i czeskiej frazeologii. Podstaw¢ do analizy stanowia frazeologizmy

Belarusian Studies 15/2021



292 Inna Kalita / Ina Karima

z koloronimem (cini/modry). Gléwnym zalozeniem bylo synchroniczno-diachroniczne
porownanie frazeologizmow dwoch jezykow w celu ukazania ekwiwalentow i luk oraz
opisanie ich narodowo-kulturowej specyfiki. Wykorzystane zostaly metody z zakresu
komparatystyki, uzupetnione etymologicznymi i lingwokulturoznawczymi komentarzami,
a takze metoda ekscerpcji materiatu z wielkich slownikow frazeologicznych. Badania nad
rozwojem semantyki koloru niebieskiego potwierdzaja ide¢ ambiwalentno$ci semantycznej
dowolnej barwy. Frazeologizmy, w ktorych koloronim metaforyzowat si¢, odzwierciedlaja
zjawiska socjalne, ktorych tworcg jest cztowiek. W, niebieskiej frazeologii” obydwu jezykow
przewazaja jednostki przestarzate. Neologiczne procesy zwigzane sa z trendami globalizacji
oraz realiami wewngtrznarodowymi. Analiza wykazata, ze zarowno w biatoruskim, jak
i czeskim jezyku kolor niebieski nie odgrywa roli dominujacej, ale we frazeologicznym
zasobie leksykalnym zajmuje swoja nisz¢ i niesie konkretny semantyczny tadunek. Artykut
jest wktadem w rozwdj biatorusko-czeskiej komparatywistyki w badaniach nad frazeologia,
a zaprezentowana w nim analiza poréwnawcza koloru niebieskiego w jezyku biatoruskim
i czeskim nie byta dotad badana.

Stowa kluczowe: frazeologia, jezyk biatoruski, jezyk czeski, analiza poréwnawcza, kolor niebieski

AHaTaupisa

APTBIKYTT TIPBICBEYAaHBI KaMIapaTbIyHAMy aHai3y NPA3CHTAIBI CiHAea Koaepy
¥ Oemapyckaii 1 udsmickaii ¢pazeanorii. AG’ekraM aacienaBaHHs ciayxaimb (pasea-
Jari3Mbl 3 KalnapoHiMaM (cini/modry). AcHoyHas 3ajada — CIHXpOHHA-JIbISIXpOHHAE
napayHanHe (pazeanarizmay A3BIOX MOY 3 MOTail BBISYJICHHS SKBIBaJEHTAY 1 JIaKyH,
armicaHHs iX HalbITHAIbHA-KYJIBTYpHA crenpl(iki. Y sKaci acHOYHara BbIKapbICTa-
HBI KaMIIapaTHIYHBI METAI, TAIIOYHEHBI dTHIMAJIATIYHBIM 1 JTIHTBaKyJIETYPHBIM KaMEH-
Tapami, a TakcaMa MeTaJl CyIIbHAH BBIOAPKI MaTAPBIITY 3 BTIKIX (ppazeanariaHpIx
cioyHikay. HasipanHi Haj pa3BiniéM CEeMaHTBIKI CIHATA KOJIEpY MaIBsIp/Kaolb
17190 ceMaHThIYHAH aMOiBasieHTHacI Jirodora komnepy. dpazeanarizmel, y sSKiX Kaja-
POHIM cini MeTadapbIzaBaycs, aJJIFOCTPOYBAIOIb CALIBISUIBHBIA 3 BB, TBOPIAM SIKiX
3’aynsena yanasex. Y ,,ciHsgl (pazeanorii” abe3Br0X MOY MepaBaXkarolb yCTapJIbls
an3inki. HeamariuHelsa mpampacebl 3Bsi3aHbl 3 TPIHAaMI Iiabamizaibli 1 yiacHa Hallbls-
HaJBHBIMI paaiisimMi. AHali3 makasay, mTo y Oenapyckai i usmickai (paseanorii cini
KoOJIep He 3’sIyIsiena JaMiHyFoubIM, alle ¥ (pa3eanariaabiM 3anace abe/I3BIoX Moy EH
3aiiMae CBaro HIMly 1 HACE KAHKPATHYIO CEMaHTBIYHYIO HATPY3Ky. APTBIKYII 3’ yIseria
YyHECKaM y pa3Binné Oemapycka-usIICKiX KaMIIapaThIyHBIX JacieaBaHHAY (paszearo-
rii, mpajacTayneHas ¥ iM Mp33eHTALBIA CIHATA KOJIepy ¥ MIKMOYHBIM CyMacTayJIeHH]
JIar3TyNb HE Pasmisaanacs.

KarouaBbist ci10BbI: (pazearnoris, Oeqapyckas MOBa, USIICKas MOBA, KAMIIApaThIyHbI aHAMI3,
CiHi KoJIep
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1. YBopa3iubl

LikaBacup 1a BBIBYYSHHS JIIHTBICTBIYHAH CEMAHTBIKI KOJNEpy V3HIKIA aTHOCHA
HAZayHa — Tepibis mpambl BRI ¥ 1950-1960-s1 rr.. IITypmikom macimyKbuti
paHEWIbIA HANMpaloyKi ¥ PO3HBIX HABYKOBBIX cdepax — ONThINbI, (Di3ilbl,
MactanrBazHaycrBe. Y 1963 1. Obly 3acHaBaHbl AMEpPBIKAHCKI IHCTBITYT KOJEpy
(Pantone Color Institute), y 1967 r. yrBapsiacs Mi>kKHapoaHas AcCalbIslbIs KOJIepy
(AIC — International Colour Association), y 1969 r. Beritina kuira bpsnrta Bepnina
i [Tona Kest Acnoynuis konepasviss mapminwt (Berlin — Kay: Basic Color Terms: Their
Universality and Evolution). [Ippi6mi3Ha ¥ TATHI % Yac MOYHYIO KOJCPACEMAHTBIKY
¥ CCCP nayvani pacrparnoysais Asskcanp Bacinesiu, Haramis baxinina, Memimina
bapanzina, Ynamzimip ['ak, Ynanzimip Konecay, Papeka @pymkina i inmr. JlacinenaBansi
MOYHa-CEeMaHTBIYHBIX KATATOPBIH KOJepy ¥ Ipyroi nanxose XX CT. y3HiKIII Ha 6azice, sKi
OBIY 3aKNa3CHbI ¥ PO3HBIX TaJliHAX HaBYK, MAYBIHAIOUBI a1 CTAPAKBITHRIX (inocaday
1aKynbTBICTAY, 1 Ta3Hel mparsIrHeHsl (izikami, TaapsTeikami MacTanTBaira. Y XXI cT.
Hazipaella HOBbI BITOK IIKABAaCI[i Jla BBIBYYIHHS JIIHI'BICThIUHAN KOJIEPACEMAHTHIKI,
KOKHAsI HAallBITHANIBHAS TPAIBIIBII Mae CBAIO CICIBIQIKY. Y HaIl 4ac JaciequblKay
a0’sTHOYBae YcBemaMIICHHE KOJIEpPY SIK MOJIiBaJICHTHAra KOAY KYJIBTYPBI, IITO CIIPEIIE
Pa3BIIlII0 MDKABICIBITUTIHAPHBIX JTaciieaBaHHsAy. ¥ Oenmapyckail JIHTBICTBIIBI TIOPYY
3 acyie/laBaHHEM KoJIepaceMaHThIKI ¥ MOBe, QpanbkIopsl i KynbTypbl (IHa [1IBex, Mixan
Amnemnansicray, Amxanika Canoyckas, Bonsra Jlsmrasackas, Mapsina AdparimMoBiv),
1IBIACTBUISIX acoOHBIX micbMeHHiKay (FOpwt baoiy, Ipsina Ctpyn, Tamapa denapriiosa,
Casinana JlsscoBiu, Mapbsina Pa3znanaBa, Anecs bapanoycki) apmyena napaasirma
BBIBYUYDHHS Kosepy ¥ ¢paseanorii (Bombra Jlsmrusiackas, Amxanika Cagoyckas, [Ha
Kanita). AnmHayacoBa HaOiparolb TAMIT MIKMOYHBISI JaciieiaBaHHi (paseanarizmay
3 KaMITaHEHTaMi-KaJapoHiMaMi — KaMaraparblyHbIsS CTYIbll CTAHOBSAIIA aKTyalbHAH
3a/auail CEHHAMIHATA JIHS, TaMy IIITO ,,CYNacTay sUTbHBI aHAI3 paszeasorii He MEHII
nepakaHayya J3MaHCTpye € aplalibHae 1 KyJIbTypalariuHae aJipo3HeHHEe JJIsi MHOTIX
poriénay Cnasii” (Mokienko, 2019, s. 225).

Konepam 2020 1. AMepbIKaHCKIM 1HCTBITYTaM Kojepy aOBelIuaHbl ,,KJIaCi4HbI
ciHi”. 3 MATall BBIBYUSHHS aKTyaJbHBIX TIHAZHLBIA y CBelle Kojepay Mbl abipaem
Saro ¥ sKacii a0’eKra JIHTBICTBIYHATA JacielaBaHHs 1 Oya3eM 3aiiMaliia aHalizaMm
(paseanariunaii ceMaHTBIKI CiHATa Kouepy (ciwi — modry) § Oenapyckai i dsmicKai
MoBax. Hama 3amaua — napayHanHe ¢pazeanariyHail pampaI3eHTaIbll CiHATa KoJepy
¥ CIHXpOHHA-IBIIXPOHHBIM AaCIEKIle, BBITYJICHHE SKBIBAICHTAY 1 JAKyH, amicaHHe
HallbISTHAIBbHA-KYIBTYpHAll crenbldiki (hpazeanarizmay 3 CiHsii KorepaceMaHThIKAMH.

2. Meraganorisa

ACHOYHBISI METa/Ibl, BBIKAPBICTAHBIS ¥ JaJ3€Hall Mpallbl, 36IX0I351(b 3 aryJlbHbIX
3a7a4 KaMIapaThIyHBIX JacicIaBaHHIY — aHali3 1 mapayHaHHE (paseasariqyHbIx
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an3iHak (DA) a3BrOX MOV, siKi Tpbl HeaOXOAHACHI JanayHsenla dThIMalariyHbIM i
KaMEHTapOM. J[3CKPBINTHIYHBI META]T 1a3BaIsIC TapayHallb CIHXPOHHBIA i JBITXPOHHBIS
ACIIEKTHI PIIPI3CHTAIBI CiHATa KoJepy. MarapelsiaM sl aHamizy ciyxans DA,
BBUTYYaHBISI METaJIaM CYIIIbHAN BBIOAPKI 3 UAIICKIX 1 Oeapyckix ¢paseanariqyHbix
cioyHikay. [Ipbl T3ThIM yimiuBaeIia M3yHae aJxiIeHHe — CIOYHIKI He MacIsBarollb
(ikcaBallb HaBEHIIBIS BBIPA3bl, TaMy CTAaTBICTBIKA ¥ TdTail cepbl Mae aTHOCHEI
xXapakTtap. 3 MATail axamilb aKTyalbHbl MAaT3PBISII MBI 3BAPTAEMCS 1 J]a CydyacHbBIX
MEJIbIN.

3BIXOAHBIMI TAAPITHIYHBIMI TAHSIISAMI 3’ YISIFOIIIA (hpazeanazizm 1 KaiapoHim.

@paszeanmarisM MBI pazyMeeM SK CEMaHTBIYHA [PIACHYIO an3iHKY, sKas
XapakTapbI3yelllla Y3HayIsUTbHACITIO 1 Mae YCTOMIIBEI Xapakrap. ['3Ta clioBazryusHHe
1Tl CKa3, sIKi Mae I3J1acHae 3HaY3HHE 1 Baojae skcnpaciyHaciro. Cxiaj ppaseanarizmay
PO3HBI: MiHIMalIbHA J1Ba CJIOBHI (Y T.JI. CITYy>KOOBBISI), MaKCciMasIbHa — cka3. Ppaseanariam
ysaysie caboii ceMistariaHsl (pakT —MOYHYIO ,,CKaMsSHeIacnp”, sikas (pikcye MIYHBI 3p33
MOYHall cBsajomacii Hocb0iTay MOBBL. DA BbIKOHBae iH(apMalbIiHYO, al[PHAYHYIO,
AKCIIPACIYHYI0, 3MaTBIYHYIO 1 3CTATHIUHYIO (PYHKIIbII, MOXKa MEIb BapbISHTHL. DA
3’synsenia aJIIoCcTpaBaHHEM JCTITHIYHAra YCHpPhIMAHHS PAYAICHACII YaTaBeKam
¥ TIDYHYIO 310Xy 1 3 yacaM Mo)Ka TyOlIsiis cBaro akTyanbHacip (Kalita, 2016, s. 6-7).
DA ¥ cBaiM cKJIag3e YTPBIMIIIBAIOIL Oararhl IIApar KaMIIAHGHTAY: CaMaThI3MBI,
(biITOHIMBI, apHITOHIMBI, IXTBIEHIMBI, KAJIAPOHIMEI 1 1. Karaponim — r3Ta cTaHaapTHas
i cyOcTaHapTHAS aJ31HKa (CTIOBa I1i CIOBA3IIyUdHHE), sIKasi HACE CEMAHTBIKY KOJIepy
sIK aTpbIOyTa (Oenvl, ublpousl), N3esHHS (Os1eysb, 3eaneys) 1 bIpoKara JbISIa30Hy
HaMIHAIIBIA: KaHKpITHaW (cimb, oicayyizua), HIMAIYHAU (cepabypamaninassi);
HSDYHA-acalbIITEIYHAN (Koiepy mapckoli xeéani); akasisHaNbHAW (ciTyaTeryHai abo
KaHTIKCTyanpHai). KamapoHiM — arynmpHae a3HAudHHE ¥CiX MPOCTHIX, CKIATaHBIX
1 cacTayHbIX aJ3iHaK, sKisS a0a3HAYAIONb [EPINaAcHbIA (uOpHbl, Oenvl, WIPbl)
1 IpyTacHBIS (4blPBOHbL, HCOYMbL, CIHI) KOJIEPBI, 1X aJIIICHHI, Ha3BbI HATIDYHBIX KoJiepay,
y T.JI. HATIDYHA-acalbIAThIYHBIS a/131HKI po3HBIX Thimay (Kalita, 2017, s. 39). 3p1xon3stusl
3 IPBIBEA3CHBIX A iHIIBIN, MBI Oya3eM pasmisiaais QA 3 ycimi ThimaMi KaJlapoHiMay,
SIKiSL JUTFOCTPOYBAIOIb 3HAYIHHI CiHsTa KOJIepy.

3. KonmbKacHbI CK/Iaf, CiHiX KamapoHiMay
y 6emapyckaii i ysnickaii ¢ppaseanorii

VY aryneHBIM (ppazeanaridHeiM (DOHA3E aI31HKI 3 KaMIIaHEHTaM-KaJapoHiMaM
MpajcTayysiolb MpaldHTyalbHa HeBsUTliKyto rpymy. [la mammikax —AmHxaniki
Canoyckait, y cinoynikax [Bana Jlenemasa ix HaniuBaena He 6onbir 3a 50 (Sadotiskaa,
2018, s. 150). [lapayHanHe rataii miuOel 3 aryapHaii DA (7000), mpbIBEACHBIX
y IBYXTOMHBIM Cnoymixy @paszeanacizuay 1. JlenmemaBa, mnaka3Bae, mrto A
3 KayapoHiMami ckiagarois kams 0,7% aryiapHara 3amaca. [lamydsHHe YCTOMTIBBIX
napayHaHsy aa ynacHa @A, MardpimMa, MaBsUTIUbIIb [Ty 140y 3 HEBSUTIKIM aIXiJIeHHEM
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na 1%. ITagmik 4sIICKIX KaJapoHiMay HE MpaBOA3IYCs, ajle KaMIapaThIyHbISI CTYAbIL
PANIpaI3eHTAalbI Idpara i HEMIbIX Koepay ¥ Oenapyckaid, pyckail, usiickai i ykpaiHckaii
(pazeanorii (Kalita, 2016; Kalita 2017) cBeguanp, mro nepaBakHas Oonpmracis GA
3 KaJJapoHIMaM Mae MDKCIIaBSHCKis (1 He TOJbKI) aanaBenHiki. TaMy KaapaTblyHas
(paszeasioris Ba ycix MoBax Oya3e 3aiiMallb NpbHIONI3HA aTHOJBKaBhl ab’éM, aie
KOJIbKACIh aCOOHBIX KajlapoHIMay y arylbHBIM 3amace KajaparbslyHail ¢pasearorii
HeaTHONbKAaBast, JAMiHYIOI[b YOPHBI 1 OEJIBI KOJIEPHI — SIK CIMBAJIBI APXCTHIIIOBAH MaphI
CyaJHOCIH ,,abpo” 1 ,,3710”, acTaTHis KaJapOHIMbI Ma-po3HaMy aUTIOCTPOYBAOIIIA
¥ HallbITHAJILHBIX TPAJIBIIBISAX, TAKCAMa SK 1 1X KOJBKACIb y CIHXPaHii 1 JbIsIXpaHii.

Amnamniz BeiOapki DA 3 (paszeanariuHpIX CIOYHIKAY IMakaszay, IITO CiHI Koyep
y (dpasearorii He 3’syisiena MambIpaHbM, a aa3iHaK 3 CIHSH KoJepaceMaHThIKaH
y pa3misiiaeMbIX MOBax HAmMMAT. Y @pazeanaziuneivm croyuixy 1. Jlememasa — msib
an3iHaK (eapays CiHiM noavimMeM, Ha CiHI NA3HO2aYb, HI CIHL-NOPAX)Y, CIHAS NAHYOXA,
cinaa nmywka). Jlememmay y cBaix mparax 3bpIX0/31Y 3 By3Kara pasyMeHHs (paseanortii,
TaMy af3iHKi, SIKis He a/iNaBsJarolb KPBITIPHIIM Ha3BaHATa MAbIXOMY, Y SIT0 CIOYHIKY
aZICyTHIYaIOb, HSAMAa TaM 1 MapayHaHHSY. AJCyTHidae ¥y OenmapyckiX cloyHikax
®A 0Oa nacinenns, sikas Y>KpIBaella ¥ MacMeIbLIX i MacTalKai JiTaparypel, y T.JI.
¥ XX cT., HampeIKJIajd, y TBopax Ymaasimipa Kaparkesida: ,,5I MydsIycst 3 TIThIM
noyra. [IpeikieiiBay 1 IpbIMiHAY ThIS MECIIBI, 3¢ ObLIi OCIbIS TUIIMBI, 1 3HOY Mepay
ByraJl HAMOTKI, 1 BEY-BEY nmaneid, ax na nacinenns” (Y. Kaparkesiu, Yopuwr 3amax
Anvwancki, 1980). (BNK, I).

VY cnoyHiky usmickail (pazeanorii i iapIsiMaThIKi Takcama 3adikcaBaHa Majas
KOJIbKACLb aJ[31HaK 3 CEMaHTBIKal CiHsTa KoJiepy: J1Ba N3€sICIIOYHbISA BbIpasbl: s/ibit/
slibovat nékomu modré/modry z nebe, snést nékomu modré/modry z nebe (SCFI-
VS-A-P, 1994, s. 457), an3idH — 3 almopHBIM CJIOBaM 3aiiMEHHIKaM fo samy v bledé
modrym (SCFI-VN, 1988, s. 182), am3in BwIpas — cka3: Jd ho seiezu, az bude
modrej! (SCFI-VV, 2009, c. 493), uarsipsl napayuanni (byt) modry jako nebe, oci
modré jako nebe, mit oci jako chrpy / pomnénky, mit oci jako studanky (SCFI-P
1983, s. 222). Ayrapsl usiickara (pa3eanariunara cIoyHiKa 3bIX0A351b 3 IIbIPOKara
pasyMeHHsl (hpa3easiorii, TaMy MapayHaHHI acOOHBIM TOMaM YBaxXoJ3flb Yy CKIaJ
(hpazeanariyHara cioyHika.

Y abGensBrox MoBax yiaacHa DA (0e3 mMmapayHaHHSY) HajivBaela Maia
(5 6enapyckix/4 yamickix). ['3Ta KonmbKacilh yMOYHasI, TaMy IITO OenapycKast 1 4dIicKast
TPaBIIIBI TPYHTYIOIIIA HA aApO3HBIX MaIbIX0Aax Ja MaHAII (ppa3eaoris, a TakcaMma
¥ cloyHIKax aJICyTHIYaKob HaBelbis an3iHki. Csapox Beidoapki @A 3HaX0131M TOJIBKI
JIBa MIKMOYHBISI SKBIBAJICHTBI: modrd puncocha = ciusas nanuoxa i modrad krev =
onaximuas Kpoy, adoJBa BbIpasbl 3ana3bluaHbld, YSYJISIONb cabol KaybKi, sSKig ObuIi
MIPBIHATHISE MHOTIMI MOBaMi cBety. bii3kail ma ceMaHTBIIbI 3’ syIsenia ToJIbKi aiHa
napa po3HaCTPYKTYPHBIX aJI31HAK nacikeysb ad xonady = byt zimou cely modry.

Jpyri BaxxHBI (haKT, Ipa K1 CBETUYBIIb BIOapKa Oemapyckix i yamickix DA, rata Toe,
IITO ¥ CydacHBIX MOBaX aJ31HaK 3 CiHAW KoJIepaceMaHThIKal MEHIII, YbIM OBLIO paHEH.
VY arynbHbIM a0’éMe ,,ciHAl (pazearnorii” abea3BIOX MOY KOJIbKACHA IMEpaBa)Karollb
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ycrapansls afa3inki. [lepir 3a yc€ mpa rata ceeausiib cinoyHik 1. Jlenemasa: n3se (na
cini nasnoeays, Hi cinb-nopaxy) 3 i @A ¥ cydacHall MOBe HE YKBIBAIOIIA, TOEC
K ATBIYBIIIA HEKATOPBIX OeIapyCKiX MapayHaHHIY 3 KAMIIAHEHTAM CIHi.

DA 3 KamapoHiMaM ciHi ¥ MOBax, sIKisl pa3miisgaeM, MOXKHA YMOYHA Ma3sIilb Ha
HeKkasbKi Tpym: (1) maBomiie akTyalmbHACII: YCTApAJIbIS, aKThIYHBIS, Healari3Mbl; (2)
MaBOJUIC TIAXO/KAHHS: 3ara3bluaHHi, aryJIbHACIABSHCKIs, aryTbHaYCXOIHECITaBIHCKIS
1 YnmacHa-HaIBITHATIBHBIL, (3) mepbldepbliiHbil. Y aamaBefHacli 3 AacHOYHBIM
HalpaMKaM Halllara AacjieIaBaHHsI — MDKMOYHBIM NapayHaHHEM, yCe aA31HKI MOXKHA
aHaJli3aBallp 3 MyHKTY [IE[DKaHHSA MardybIMacili iX naja3eny Ha JIaKyHbI 1 9KBiBaJICHTHI.
Crpykrypubsl nanzen @A i Hamail TOMBI He 3°sSyJsenia OpbIIPbITITHRIM, TaMy
¥ nan3eHail mpaupl Mbl SIT0 He pa3misagaeM.

4. Knacigikanpia @A 3 ceMaHTBIKAII CiHATa
KOJIepy IaBOJjIe AKTya/IbHACIKi

4.1 AxteiyHbIst MDA — T3Ta aj3iHKI, KIS BAIOMBI HOCHOITAM CydacHail MOBBHI,
3aHATaBaHbIS ¥ CIOYHIKAX, Y)KBIBAKOIA ¥ MEIBIAX 1 MacTalkai JiTaparypbl. Y poii
KaJapoHiMay y TaTail Tpyle aa3iHaK BBICTYIIAIOIb MPBIMETHIKI 1 J3SCIIOBBI, a31HKaM
3 KaMITaHeHTaM-KaJlapoHiMaM aJ[HOW MOBBI ¥ JIpyroil MoBe Moka ajmnaBsaaip QA Oe3
KaJapoHiMa I1i 3 iHIIBIM KalapoHiMaM. MKMOYHBISI 5KBIBAJICHTHI MOTYIIb a/{pO3HiBaIIIa
ma CTpPyKTypsl. bemapyckim m3esicmoyubiM DA ¥ usmickaii MOBE aAMaBsAalolb
KaHCTPYKLbII 1HIIAra ThIMY, HAPBIKIA: naciHeys ad xonady = byt zimou cely modry.
LikaBbIM IpBIKIaAaM 3’syIsienia napa serezat, az bude modry = 36iyb na copki/sopHul
s61vik. benapyckas @A yTpeiMitiBae (HITOHIM s671b61K, & 3aMECT CIHSTa KOJIEpY — YOPHBI
Il ¥ sKacIli CiHOHIMAa KoJiepaBoOpasa uopHwl 061K BBICTYTIAC cOPKI AObIK, 3 ACHOYHAH
TpBIKMETal ‘cMaK’.

Ja axTeryHara 3amacy ¥ abem3BIoX MOBax agHOCSNNA YCTOWMIBBII MapayHaHHI,
SIKisT QATIFOCTPOYBAIOIb HAPOAHBIS YAYICHHI 1 acalblsLbli 3 CiHIM KoJepaM. Y aboAByx
Hapozay Ha MepuIbiM Meclbl 3Haxon3illa napayHanHe 3 Hebam: [byt] modry jako
nebe — cini/6naximuul six Heba. Y YAIICKAH MOBE STHO 3’ SIyJIsellla CAMBIM YaCTOTHBIM,
TBIMYAcaM JUIsl Oeapyckail MOBBI OOJBII XapaKTIpHA YIKBIBAHHE TaKiX BEIpaszay, sk
upicmae/sacnae Heba, HabecHvl bnaxkim, sKis agnaesnaons DA nebe [je] modré jako
Smolka (nacnoyna: Heba ciHse K CIHbKa).

Ha npyrim MecIipl maBojjie 4aCTOTHACI — TapayHaHHi 3 BaJlol 1 KBeTKami: [mit]
oci [modré] jako chrpy; [mit] oci [modré] jako Smolka; [mit] oci [modré] jak nebe;
[mit] oc¢i [modré] jako pomnénky / ¢ekanka (Boubl CiHisl SIK BacilibKi, CiHbKa, HeOa,
He3a0ynKi, LBIKOPBIS) — aJIaBelHIKI OeNapycKix 6oubl sk/miObl/Oblyyam 6acinibri/
BANLOUIKI, BACITLKOBIS/BAIOUIKABYIS BOUDI.

HexkaTopbIM UnIIICKiM MapayHaHHAM 3 TPBIMETHIKAM CiHiI aJIaBsIIA0IbL OeIapyCKist
BBIpa3bl 0e3 KaJapoHimMa, acOOHBIS aJ[31HKI HE Marollb TIOYHAra dKBiBalieHTa: nebe je
modré jako chrpa = nebe / obloha je modré / modra jako Smolka — neba uvicmae, Hi
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xmapxi / na nebe ni xmapxi (CBFS, 2017, c. 206); modry jako cekanka (macnoyua:
Onaximmwl K yvikopwls) — ‘onaximuul sk neba’; modry jako Smolka (nacnoyua: cini sik
cinbKka) — ‘cini sik kobanom'.

YacrotHbls udiickis DA 3 kanapoHiMaM cini — dat/snést/slibovat (nékomu) modré
z nebe maronb arylibHbI 0aszic modré z nebe (nacnoyHa: ciHse 3 HeOa (ciHb HeOa/
Hs0&cay ciHb) — ‘HemTa HemacspkHae'), sIKi Ham3susie TATyI0 Tpyny DA aryabHBIM
3HAYPHHEM ‘OBIIb TaTOBBIM 3/3eHCHIlL HeMarybiMae’. DA slibovat (nékomu) modré
z nebe (ciH. slibovat hory doly) 3’aynsenia NOYHBIM dKBiBaJleHTaM HsMelKail Das
blaue vom Himmel versprechen, ane ix Oenapycki aimaBeqHIK Haja3eJIeHbl 1HIIAM
BOOpa3HACIIIO 1 KoliepaM — absayays 3aramvis 2opul. Ysmckait @A dat/snést (nékomu)
modré z nebe annapsnae oenapyckas MA 0e3 kamapoHiMa dacmay Ovl 30pKy 3 Heba
(s karo) (CBFS, 2017, s. 137).

[Tapa @A byt modry zavisti — nazensineys ad 3auzopacyi maka3Bae, To aJHY 1 TYHO
K 3 SIBY PO3HBISI MOBBI MOTYIIb ,,adapOoyBanp” 1HIIBIMI, Xalls CIEKTpasibHa OMi3KiMi
kosiepami. CiHi 1 3sIEHBI — XATOIHBIA KOJIEPHI, ajie 3a7EHBI 3HAXOo3iNa Okl aa
uéniara — xoyrara konepy, i ¥ ¢paseanorii yacam ycrymae 3 iM y CiHaHIMIUHBIA
aIHOCIHBL. 3’siBa CiTyaThIyHall CiHAHIMIi CIIEKTpajbHA ONi3KIX — CyCeIHIX Koyepay
Haszipaenna ¥ CIaBSHCKIX 1 HeclaBsHCKIX MoBax. Ustickaii DA je to samé v bledé
modrém (nacioyHa: TaTa Toe K camae y OneqHa-0IaKiTHRIM [KOJIEPHI]) ca 3HAaUPHHEM
‘T3Ta TOE K caMae’ — MOYHACIIIO a/ilaBsiae HIMelKi Beipas (Das ist) Dasselbe in Griin,
aJie 3aMeCT CIiHATa ¥ iM Y>KBITHI 35UIEHBI KOJIEP.

TakiM 9bIHAM, Y aKTBIYHBI 3amac Oenmapyckix DA 3 ceMaHTBIKAll CiHATa KOJepy
VBaxom3s1b aI3iHKI nacineysb ad xonaody, OnaKimuasi Kpoy, CiHsie NAH4oXd, CIiHsis
nmywxka 1 He 3adikcaBaHbl CIOYHIKaMi BbIpa3 da nacinenus (Ti. 4.3), y cydacHaii
Y3IICKal MOBE aKThIYHA YKBIBAIOIIA aJI31HKI je to samé v bledé modrém, byt modry
zavisti, slibovat (n€komu) modré z nebe, dat/snést (nékomu) modré z nebe, modra
krev, modra je dobrd (1. 4.3).

4.2 Ycrapaabis @A 3 cemaHThbIKail ciHsira koJsiepy ¥ aryiabHbIM a6 ’éme
BBIOAPKi CKJIaJarolb MepaBaKHYI0 YacTky. Y @Ppaseanaciunvim croyuiky 1. Jlenemasa
yerapaneiMvi 3’syisronna A3se 3 il amsinak: (1) Ha <cini/uopner> nasnozayw
(naznoeyix) — 1. pasM. ‘Tpommadki, Jien3b-nen3p’; 2. Hikom, 3yciM (He naBaib, He
JlapaBallb, He paoins 1 maj.) (SF-L, 2008, t. 2, s. 153—154); (2) Hi cinb-nopaxy ycrap.
3ycim Hivora (HsMa, He 3acTanocs i nax.) (SF-L, 2008, t. 2, s. 395).

DA na cini nasnoeays — NeplIacHae 3HAYPHHE ‘HA YOPHYIO MAJIOCKY IMaJ] HOTIEeM’
Mae CIHOHIM Ha uopHbl nasnHozays. I'5Ta af3id 3 BeIMaAKay ¢paszeanariyHail ciHaHiMii
CiHSITa KOJIepy, A3€ CIHOHIMaM Jia Sir0 BBICTYTNae YOpHBI KoJiep. [HIIbIS ManaBsqoMbIs
¥ Ham yac Bblpasbl (ikcye Croyuix Genapyckix HapoOHuIX napayHauusy TaulsHbl
Banonzinaii 1 Jlii Canaseit (SBNP, 2011). Sk 1 acrtarHis Koysiepbl XpaMaTblYHAra
CIICKTpY, CiHI acallpIAThIYHA 3BS3aHBI 3 Mapoi roja. byaydsl XaJlomHBIM KoJiepaM, EH
yBacaOise 3imy 1 xonaa. Ycrapanbist DA, sikis He YTPHIMIIIBAOIb TIpaMora YKa3aHHs
Ha XO0JIaJl, IePaJalolb ST0 MEHaBITa IACPIAHIIITBAM CIHATa KOJepy:
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Iacineys sx kypwinsl nyn. Binen. Hacmenun. [Ipa 3amsip3anHe Karo-H., TaciHEHHE ST0O TBapy
i pyk” (SBNP, 2011, s. 336);

Ilacineyw/ccineys ax eycinel nyn. Macrt., Jlar., Ulywm., Jloey. Hacmenun. Slakosa, 32; SPZB 4,
558 (SBNP, 2011, s. 336);

Cini six nyn eycinei. Hacmenun. Ilpa yanaBeka, cciHenmara aj xonany. Canbko, 182 (SBNP,
2011, s. 337);

Cini six nyn. Cnyuk. Cepxmytoycki 1998, 289. Toe x. (SBNP, 2011, s. 337).

MixmoyHae napayHaHHe makaszana, mTo Y XIX cr. y udmckail moBe DA
3 CEMaHTHIKaH ciHsra Koliepy OBLTO 3HAYHA OOJIBIIL, YbIM Y Oemapyckail. Usmicki ¢poHz
YCTapJIbIX BbIpasay 3 KaMIIaHeHTaM modry (CiHi / OIaKiTHBI) CKJIaIaeiia 3 HACTYITHBIX
aJI3iHaK:

Modré armdda (Zelezni&aii) (SSIC-online, 2011) — ubiryHauniki (1acaoyHa: cimsis
apmist);

Dostat modry (zast. bily) kabdt (byt odveden k vojsku) (SSJC-online, 2011) —
OBIIb Y3ATHIM y CaJIaThl (IaclIOYHA: aTpbIMallb CiHsE MaJliTo);

Byt v modrém (zast. bilém) kabdté, nosit modry (zast. bily) kabat (dt.) byt vojakem
(SSJC-online, 2011) — GbIIs cangaraM (JacioyHa: HACIIb CiHse MANiTO);

Slavit, drzet, svétit modry pondélek/modré pondéli (nepracovat po dnu volna)
(SSJC—online, 2011) — He mpanaBaimp nacis BbIXaJHOTA JHA — HsA3eli (JacioyHa:
CBATKaBalb CiHI maHsazenak). [lepmamadaTkoBa ,,CiHI maHsA3enak” — CBSTOYHBI
MaHs3eNaK Macis BeNiKoAHAH Hsa3en, y sKi moa3i He npanasaii. [Tasueil § ciasHry
paboYbIX TITHI BBIPA3 Madyay yKbIBalla ¥ BBIIAIKAX, Kalli paboubl HE MPBIAIIOY Ha
mpany ¥ maHsja3enak, [i MPBIAIIoY, ale He MOTr IpalaBallb — MPBIYBIHY 3BS3Bai
3 ankaroyieM. [1oyHbI skBiBajieHT usmickail MDA Ecup y HsAMenkaid MoBe — Blauer
Montag;

Dali mu modry arch, dostal modry arch (zast.) (byl dan do vysluzby) (SSJC-online,
2011) — OBIIs MPBI3BAHBIM y apMilo (JacIoyHa: Jaii siMy/aTpbIMay CiHIOIO KHIXKKY);

Ten se naplati, az bude modrej (ob. expr. — mnoho) (SSJC-online, 2011) — ‘Gym3ze
IMaT mialine’ (racinoyHa: Oya3e Mmiamilb ax Ja naciHeHHs);

Modry kiiz (dt.) voj. (oznageni skupiny bojovych chemickych latek) (SSIC-online,
2011) — a3HaUY’HHE TPYIBI BAWCKOBBIX XIMIYHBIX PAYBIBAY (ACIOYHA: CiHI KPBIXK).

Cnoyuik @panmimka Korra, sxi Beiidnmay y XIX ct. (1878—1893), yrpeimitiBae GA,
OoJBIIACIIb 3 SIKIX CydacHBIM HOCBOITaM UBIIICKal MOBBI HEBSIOMasi. 3 TIPBIBEI3CHBIX
y IM CiHIX KaJapoHIMay y Haml yac YXKBIBAIONIA: racTpaHaMidyHas HaMiHAIbII
Na modro rybu variti (y cyuacHaii MmoBe — ryba/kapr na modro), Beipa3 Do modra
(CNSKott, 1878-1893, Sv. 1, s. 1058) — ‘na nacinenus’, i Slibovati nekomu m. s nebe
(néco nemozného) (CNSKott, 1878-1893, Sv. 6, s. 1019) — ‘absnans HemarysiMae’.

Ja ycrapansix an3iHak, 3Melrdanbix y ciaoyuiky @. Korra, agHocsia:

Bylo jich tam az m. (mnoho) (CNSKott, 1878-1893, Sv. 6, s. 1019) (macmoyua:
OBLIO 1X TaM ax CiHs) — IIMaTt, ‘SIK MaKy’;
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Nemudrujme do modra (marné). Sml. IX. 284. (CNSKott, 1878-1893, Sv. 9,
s. 0169) — (macnoyHa: He MyApBILb Ja IACIHEHHs) — ‘HE paldillb HelTa gapma’;

Neberu to z modra, co ti povidam (nevymyslim si toho) (CNSKott, 1878-1893,
Sv. 9, 5. 0169) — (nacnoyua: He Ospy raTa 3 CiHATA) — “HE MPBLTYMJISIO TATA’;

Bylo vidéti, Ze ji do modra nechvalil (nadarmo). Sa. Pr. m. I. 102. (CNSKott, 1878—
1893, Sv. 10, s. 1084) — (nacnoyHa: He XBaIiIb Ja MACIHEHHS) — ‘HE XBaJIIb lapMa’.

Nemyslete, ze miuvim do modra (bez rozmyslu) (CNSKott, 1878-1893, Sv. 10, s. 1084)
— (macnoyHa: He OanOaraip 1a naciHeHHs ) — ‘He Oanbdarallb a0bl IITO/HE TyMarOYbl .

Ma m. oci jako obloha (CNSKott, 1878-1893, Sv. 8, s. 0213) — (acnoyHa: mMeIb
OJaKITHBIS BOYEI sIK He0A).

M. Pondélek (CNSKott, 1878-1893, Sv. 1, s. 1058) — (nacnoyHa: cini mansizenax).

Suras amHOW KpBIHINAN YAMICKIX YCTOWIIIBBIX BbIpa3ay 3 KaMIIAHEHTaM CiHi,
OonpIacip 3 SKIX Takcama aJHOCIIIA Ja YcTapanbiX, 3’syisenia kHira Spacnasa
3aopaneka Hapoouwia evicnoyi (Lidova rceni, nepmae BbinanHe — 1947 1), y €
3a(hikcaBaHBbIs TaKis aA31HKI:

Je mu modro = je mu blaze; ma se dobte (LR, 2009, s. 196) — (nacnoyna: smy
ciust) — ‘y sro yc€ mobpa’;

Mudrovat do modra, t. zbyteéné, nazdarbih (LR, 2009, s. 196) — (nacnoyHa:
MYJIPBIIG / TyMallb Jia TACiHeHHS ) — ‘BBIIYMJISIb, lyMallb 3aIMar / 3aimHe’;

Lakovat nékoho na modro = §idit, klamat, balamutit ho (stud. slang) (LR,
2009, s. 196) — (nacnoyHa: jakaBailb / makpbiBals / OapBillb HEKara ¥y CiHi Kosep) —
‘majiMaHBallb HeKara’, ‘0anamynins’ (CTYI9HIKI CIIIHT).

Beipas 3 kniri . 3aopaneka Zmalovat nékoho na modro = nadélat mu modiin (LR,
2009, s. 197) (36iup Ha TOPKI SIONBIK) aKTBIYHA Y)KbIBACIIIIA 1 ¥ CydacHal YIIICKald MOBE.

VYV aben3Brox MoBax ycrapaibix DA 3 ciHsSH KonepaceMaHTBIKald OOJIBII, YBIM
akTeIyHBIX. CIIOYHIKI cBemuanp npa toe, mro y XIX — magatky XX CTCT. KOJbKacIb
DA ca 3HaUPHHEM CiHSTAa Kojepy ObuIa BBINIDMINANM, acaliiBa ¥ 4YSIICKaid MOBE.
Hsrnenssiapl Ha Toe, MITO CiHI KoJep y cyvacHail Oenapyckaii i usickail (hpaseasnorii
He 3’sysena namelpanbiM, a OONbIIACI a31HAK 3 KaJIapOHIMaM ciHi aHOCIIIA 1
YcTapanelx, y cydacHail ¢pasearnorii abea3Biox MOY CiHi Koyiep 3aiimMae cBaro Hilly
1 HsICe KAaHKPATHYIO CEMAaHTHIYHYIO Harpy3Ky.

4.3 ®dpazeanariydbis HeaJarizMbl 3 ceMaHTBIKAH CiHsIra KoJiepy

Heamariuneist T3HIPHIBI Y aJIrOCTpaBaHHI ciHATa Konepy ¥ (paseanorii
CLIKyroIIIa 3 A3BIOX KPBIHII: TPAHAAY M1abamizalibli 1 YIacHa HaIBITHATIBHBIX pIasliil.
AnOiTkaM mpanpcy miabamizaisli 3°sIyiserna agHocHa HoBas nepbldepsritnas DA,
arysibHasi A7 CNIABSIHCKIX 1 HECTIABSHCKIX MOY — 03eyi ino3iea — indigové déti (aytap
Hbauci Onu Thnm). Beipas niybliia nceyniaHaByKOBBIM T3pMIHAM 1 a3Hayae aJJopaHbIX
J3sIIIel HoBara cTaroji3si 3 acabiiBail aypail IéMHa-CiHATa KOJIEpY.

V usnickaii MoBe 3 Kana XX CT., A35KyI0ubl My3bI9HAMY TYPTY ,,Zluty pes” (KoY ThI
cabaka), mavyay yXKbIBalllla BeIpas modrd je dobrd (nacimoyHa: ciHi — TOOpBI Koiep).
[ecHro 3 Takoii Ha3Bail rypt BeikaHay y 1998 r., 3 Taro dacy Bepa3 modra je dobra
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nepaTBapelycst ¥ cBoeacabIiBbl BBHIKIIYHIKABEI (Ppaszearnarizm, sSKiM MagKpICiBarolb
Na3iTelyHae CTayJIeHHE Ja CiHATa KoJepy, 3roAy HaOBbIb pau ciHAra i OnakiTHara
KoJepy, nadapbasamp HelITa ¥ CiHi/OIaKiTHBI KOJep.

JlitapanpHa ¥ Hamr 4ac y 4smicKali MOBE anObIBaeIllla JaMECTHIKAIlbIsl HOBara
BBIpasy modrd lez — xanbka 3 aHrmiickan (blue lie — cinsis/OnaxkiTHast XJIyCHS), SIKYIO
yamicki nicixonar Tamam HoBak HasweiBae ¢hapdaui maninynaywii (Novak, 2019, I).
I'sTeIM TopMiHaM y30arariisia mamiTEIYHEI CIOYHIK AMEpBIKA.

,,CiHsIs1/0naKkiTHas” XJIyCHS — TIPMIH aMepbIKaHCKail IIcixajorii, siki a3zHadae
HSBIHHYIO, HaiyHYI0O MaHy 1 XapakTapeidye A3ilsublsi NaBoa3iHbl. (31 a3ens
JAcSTHEHHsI CBAalTo IMCHEHHAra JKaJIaHHs IIi BRIXaIy 3 HENPBICMHAH CiTyallpli HeITa
BBUIYMIISIC 1 BBIJAC TATa 3a Mpayay. Y aHDICcKad MOBE Y KbIBAIOIIA TIPMIHBI
,»ClHsIs1/OmaKiTHas”, ,,0enas’ 1 ,,90pHas’ XIYCHS; ,,0emas’” — XJIyCHsI OecKapbhICIiBas,
OSICKpBIYIHAS, STHA TIpasTyIIsIera ¥ 311l Ba Y3pociie Jia csiMi Taioy, Kali crpamoyBae
nayynng crarajsl; ,,dopHas” — HayMbICHas, KapbIciiBas MaHa. [la Mepbl cTaneHHs
¥ mssimeit pasBiBaellia 370JIbHACIL TABAPHIb HAMpaydy aa iMst cBaéil rpymsl, IaTa
croca0d arpeiMalb mepaBary mnepaj iHmaid rpynail. Ba y3pocue 11 ramoy nzeri
3[0JBHBIA XJTyCillb MaThIBaBaHa, Ii CalblIbHA a0yMOyieHa — TaK y3HiKae ,,CiHss/
OmakitHas” xoaycHA. CalupBUIBHBI (akTap CTay acHOBal IS TIEPAHOCY TIPMiHA
¥ MeIbIiHBII0 cdepy, sSKas PAINPI3CHTYES ICiXallaridyHbl YIUIBIY ,,CiHsH/OnakiTHAH
XJIYCHI sIK TTATIThIYHA MaThiBaBaHbl anbm (Naprawa, 2017, I).

[Ncixomari magkpaciiBarolb, MTO ¥ ,,CiHAH/ONaKiTHAR XJIyCHI iclliHA HE 3aKaraHast
IIbI0OKA, SHA 3HAXO3IIlA Ha MaBEpXHi, aje Kajli HeXTa IaBOPBIb HAMPayLy ajx iMs
TpyIibL, JIOA31 ¥ Tpymie 3rajpkaronia i rata ix 3Hiroysae. Posst gapocnara ¥ cTBapsHHI
,,CIHAW/OMakiTHa” XJIycHI — T3Ta He alcalioTHas MaHa, ajne cBoeacaldiiBas
IH/IBIBITyaJTbHAST IHTAPIIPITALBIS CITyaIlbli, SIKYO 1HJBIBIJl paclaycCroKBae Ha OOJIBIII
MBIPOKae calbisIbHAC Koyia. TIpMiH TICIXOJIOTIl BBIKApPBICTOYBACIIa Y aHITIHCKIX
MEJIBISX JIJISl XapaKTapbICTHIKI TIABOJ31H MAIITHIKAY, 3 TAKIiM 3HAYIHHEM EH aJlanTyera
¥ uoIIckail mcixajorii 1 mpeicTacoyBaemiia a usMICKiX plaimiit: ,,Libi se mi termin
modra lez. Je to velkolepé naiceni z néCeho, o cem vSichni védi, ze je to blbost. Ale
stoupenci psychopata, ktery je v Cele smecky, tomu vSemu véfi. Je to vlastné zptsob
tmeleni ptiznived” (Honzak, 2019, ). Pankin ToH3ak TIymMadslih: CIHIOW/OIaKITHYTO
XJTYCHIO BBIKapPBICTOYBAIOIb TICIXAMaThl, SIKis IMKHYIIA Ja YIaabl arb00 Marolb MOII,
Ka0 TpaBephIllb 1 yMalaBallb JIasuTbHACIb TPYIIbI IPBIXUTHHIKAY, 1 aJIHA9acoBa 3ardyHIIb
alraHeHTay, MTOo SHBI OyAyIh Padillb TOe, MTO 3aX04yllh. [ 3Ta XJIycHs — 0e3 CYMHEBY.
Hampsixnan, mnérki, sikis Tpamn pacmyckay npa Kiinrana i ra. (Honzék, 2019, I).

VY acHOBY CeMaHTBIKI TApMiHa, Y3HIKHEHHE skora agHocsns na 30-x . XX cr,
MaKJIaJ3¢Ha MaHepa MaBoJ31H aMePhIKAHCKIX MANIIIPUCKIX, KIS 3ayCEbl JacBEqUbLII
an3iH ajHaMmy, IITO HA CaMOW CIpaBe SIHBI ,,TOJNBKI abapaHsutics”, a ,,CiHs’
CEMaHThIKa 3BsA3aHa 3 KoyiepaM majiipiickaid Gopmel. Llsmep BoIpas ,,ciHss/OnakiTHas
XJIyCHS a3Hayae MyCTYI MP33I3HIKYI0 OanbarHio, sikast 0’¢ ¥ BOYBI aOypaibHai
OeccIHCOVHACIIO, 1 SIKYI0O MOXHA JIErka aOBeprHyllb, alie, K Hi IapajakcajbHa,
MIPBIXUTBHIKI IPa3iasHTa ¥ sie cBaTa Bepais (Honzék, 2017, I).
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YcxoaHeCIaBSIHCKISI MOBBI HE KapbICTAIONIIA ,,KATIPOBBIMI T3pMiHaMi” a3HAYIHHS
MaHbl, ajie Taki TOPMiH iCHye ¥ nonbckail MoBe — ktamstwo niebieskie.

Ktamstwa maja tez inne kolory, na przyklad sa niebieskie kltamstwa. Niebieskie ktamanie
zachodzi wtedy, gdy chcemy si¢ komus przypodobad, najczesciej jakie$ grupie ludzi, z ktora
co$ nas wigze. Wtedy nader chetnie wypowiadamy zdania, ktére nie maja nic wspolnego
z rzeczywistoscia. (...) Niebieskie ktamstwo wystepuje tez w wymiarze mikro, pomigdzy
dwoma osobami, co Francuzi nazywaja folie a deux. Wspolczesnie, w sferze internetu
szczegolnie, niebieskie ktamstwo zwane jest fake newsem. (Pirog, 2019, I).

VY Oenapyckaii MoBe HOBBIX DA 3 KamapoHIMaM cixi ¥ amollHi Yac He Y3HIKIIA,
ajie OpbIHse 1 HaOipae HOBBI MAITHIYHBI COHC BBIPA3 0a nacinexHs. AKTyalizyenna éH
y KaHTIKCIIE arolHiX maj3eil y benapyci, 3BA3aHbIX 3 TiepaJABbIOapuail mpa3ig HIKaMl
KaMIaHisgi 1 MipHBIMI TparacTami. I'DThI BeIpa3 He 3adikcaBaHbl § Oemapyckix
cioyHikax, aje &cup y benapyckim N-kopmyce.

binics, 3mMaraiicst 1a maciHeHHs, 4acaM CTpavBaloybl MPBITOMHACLb 4] HellaMEepHACLIi Taro,
mro ycknami Ha cs6e (Kaspko, Bikrap AdanaceeBiu. Cyn y Crnabanze: amoBecus/Bikrap
Kasbko. Minck: Cradnis, 2003) (BNK).

— 3Haublla, JKbIBBI, Kypbulka! — ycrenrana 3padiy BbicHOBY Kymsmoy. — YV MiHCKy Mbl
3Marajics 3 iM Jia maciHeHHs. Beliirpans y siro maBodi-taki ckinanasa (...) (,,3Bs31a”. Xoo

Kaném ovinnamama Bepacasa) (BNK).

V mam uac Bepas Habipae cimy. Em uwacta ryusip 3 BycHay AmnskcaHapa
Jlykanmuki (9acmed ma-pycky) — mpa caMora cs0e, Jnajied in3e JaHIly:KKOBas
PRAKIBIL: KYPHANICTHl TEpajgaronb cKa3aHae JIykammHkaM, BBIpa3 arydyBacmiia
HapoJiaM 1 YrKbpIBaeIIa rnepaBakHa Jjisl XapaKTapbICTBIKI acoObl, sKas ,,faaana’ siro
JKypHamictaM. Y OenapyCKaMOYHBIX 1 pyCKaMOYHBIX MeIbIiX bemapyci raTsl BeIpas
YacTa XapaKTapbI3ye Maj3ei, ThIM I 1HIIBIM YbIHAM 3BSI3aHbIS 3 MaTiThiKai JIyKkanmHKi.

I bemapych, i cycBeTHas SKaHOMiKa, Bf/IOMa, aAdyBalollb ClakoiHae npixaHHe KiTas
1 pasmiyBaroib Ha aji3iH nosc Hoara maykoBara muraxy — 00 rata nuisx pasBilllld, a HE TOH,

LITO 3a/lyIIBae rPaMajCTBa i Oi3Hec, 3alsrHyThI 1a MTaCiHeHHsI, TI0sIC dKaHoMii (tvr.by, 2017, I).

UBapIib cTaroiasst ayTapeITapHbLst p»KeIMBL benmapyci i Pacii 3 nenaii y porie nakassaii, mro
CIIOPT «BHE IOJTUTHKMY. Y TITYIO IYJKY aX Jla MAaciHeHHs J3bMYJIi MpaBileli, CapThIYyHBIS

YBIHOYHIKI, TPIHEPHI 1 cami Y3embHiKi crmabopHinTeay (Zakonnikat, 2019, I).

(...) becuanaBeunacup, 6e33aKOHHE, KaJaHHE /1a TACIHEHHS TPhIMAIla 32 yiaaay i 6sCKoHIa

3a KOIUT CyCe/3sy MalbIparb cae Taphrtopsii (Akimovig, 2017, I).
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An3HaYBIM, IITO 0a naciHenns — aA3iH 3 M00IMBIX BbIpasay A. JIykamsHki, siki €1
HEephIAIbIYHA BHIKAPBICTOYBAY aMalb Iepaj KOKHbIMI BbOapami.

JlykaleHKo 3asBHJI, 4TO HE OyIeT JepXKaTbCs 3a KPECio MHPEe3HACHTa 0 ITOCHHCHUS
(segodnya.ua, 2014, I).

«Y MeHs He CTOMT BONpPOC JII00OH Cynp00M YyLENUTHCS J0 TOCHHEHUs 3a 3TO KPecio
U AepiKatbes. S yxe BCero Haescs, MHE XBaTWIO», — 3asBUi JlykallleHKO, IpeacTaBiss

HOBOTO IpeMbep-MUHUCTpa cTpaHbl AHapest KoOsxosa (segodnya.ua, 2014, I).

BeicTynas nepen kypHamucTamu B MuHcke, JIyKalleHKO CKasaj, 4To ObLIO Obl IIyNBIM
MEHSITh KOHCTUTYIMIO B TPEJIBEPUH TIPE3UICHTCKOM KaMITaHUU U J06aBUIl, 4TO He Oyzer
JIEPXKATBCS 32 BIIACTb, €CIIM HAPOJ HE TIOUIEPHKUT €ro. 65-JICTHHMIT IV1aBa rocyiapcTBa 3asiBUII,
4TO He Oy/IeT «J10 IIOCHHEHHUS MAaJIbIEB» IepKaThes 3a cBoé kpecio (Radio Svoboda, 2019, 1).

Y KaHT3IKCIE TiepaBblOapay raThl %K BbIpas Obly Y>KbITHI JIyKamsHKaM ¥ JaublHEHH]
na IlpasimoaTa PO Viansimipa Ilymina: ,,[lyTuH, HECMOTpsS Ha HAIHYHE TaKOM
BO3MO)KHOCTH, HE OCTaHeTcs mpe3uaeHTtoM 10 2036 roma m «He OyaeT JepiKaThCs
MMOCUHEBIUMHY pykamu 3a BiacTh»” (RBK, 2020, I). [Tamitonar JI3miTperii bankysen
mpa mapiamMeHIikis Beioapsl 2019 r. mima: ,,XoTh OH M OTPHIIAET, YTO HEe OyleT o
MTOCUHEHUS HAXOUTCS y BIIACTH, TEM HE MEHEE 9TO O3HAYAET, YTO OH Oy/IeT HAXOUTCS
y BracT# 110 nocneanero momeHTa” (IA REGNUM, 2019, I). Takim ubiHaM, ceMaHThIKa
0a nacinenns, HaObIBa€ HE TOJILKI YacOoBa HEAKPACIICHAE 3HAYIHHE mpbimayyd 0d
camaea Kaumya, ane, MardeiMa, 1 3HaYsHHE ‘TphiMania aa cmepui’ (y 2036 r. Ilyminy
Oyn3e 84 ranpl). [IpwIKiiajpl MaKa3Barollb, MITO Kajlli pa3MoBa i13¢ Tpa MP331A3HIIKIs
BBIOAPHI, 1a Oa3icHAM aJI31HKI 0a nacinenHs MaTydaronia Y 1akiiaJHIH09bIs CaMaTbIYHbIS
KaMITAaHEHTHI pyKi 1 nanvysl, a OeNapycKis KaMEHTATaphl ¥ SKacIli CIHOHIMA 1A ,,CIHIX
nanvyay JIykawsnxi” YKbIBAKOIb ,,40pHbla naavysl” (Yoo narvysl, aximi Jlykawsnka
mpuimaeyya 3a yaaoy, He CiHis, a YopHbIs).

Jla nacinenns — @A, naknaJiHbl COHC SKOU 3aJISXKbIIb a1 I3€sIClIoBa (mpuimayya,
cs03eyb, nopkayya, Oiyb, cnpavayya, Keaciyb, 0axkaséayv, MIEcKayya, Kynayyd,
3y6pbiyb). AI3iHKa TIepaiae sSIK IpaMblsl 3HAYIHHI — ‘TTaciHenpb’ ajl XOiazy, aa KylaHHs
¥ XalloJiHali BaJ13e; Tak 1 MeTa(apbluHbls: padillb HElITa 1oyTa i ‘3ay3sTa’, ‘ananTana’,
‘3aKacayIel pyKaBbl', ‘HE MIKAIYHOYbl CUI’, ‘yrmapra’, ‘Jla amomrHsra’, ‘aa MmoyHau
3HSAMOT1’, ‘BBIKAPBICTAYIIIBI ¥CE MardbIMacIii .

3HaydsHHE aHajariyHara 4dIIcKara BbIpady do modra Takcama Qapmyeria
JI3esICIIOBaM, HAIpBIKIAN, (se)fezat domodra — ‘(3)0iup na maciHeHHs (Ha 2opKi
6nviK), zmrznout domodra — nacineys ao xonaoy.

Dokud ji tata nezacal doma fezat domodra, dokud ji nezacal mlatit, az ji tekla krev (Pierre,
D. B. C. (2005): Vernon Buh Little. Pfeklad: Petrii, David. Praha: Odeon) (CNK).
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Pozdéji k nim pry pribyli dalsi: zmrzli domodra (Grass, Giinter (2005): Jako rak. Preklad:
Stromsik, Jiti. Brno: Atlantis) (CNK).

VY cydacHail ysmickaii MoBe do modra dacnei azHadae MeHaBiTa adapOoyKy
Heuara ¥ CiHi konep, y 6enapyckaii MmoBe ¥ 2020 1. 0a nacinenHs CTaHOBIIIA CIMBaTaM
CYNPOILCTASIHHS YIaJbl HApOdy, BbIpazaM, siKi azHadae HexxajganHe A. JlykammHki
MaKiHyIb TP33iJ3HIKI TOCT.

5. Kmacigikanpia @A 3 ceMaHTBIKal CiHATa
KOJIepy HaBoj/Ie MaXOMKaHHA

5.1 3anaspruanbisg ®A — ydrIcKa-0e1apyCcKist MOYHBIS SKBIBAJICHTHI 3 CEMAaHThIKAM
CiHSITa KOJIepy BSAOMBI TaKCaMa iHIIBIM CIaBSHCKIM 1 HECJIAaBTHCKIM MOBaM:

modrd puncocha = cinas nanuoxa — ‘HeNpbIBAOHAS )KaHYbIHA, SIKYIO OO0 32 YCé
LIKaBsIIb 13eJ1aBbis, HaBYKOBbIs 3aHsATKI  (SF-L, 2008, t. 2, s. 177). 3Tl Mas1a4acTOTHBI
BBIpa3 — KaJjbKy 3 aHrI. M. (blue-stocking) WaIICKist CIIOVHIKI TPBIBOA3SIG 3 TAMETAM
ycrapanae.

Modra krev = 6naximuas xpoy (kanbka 3 ¢paHil. M. — aiseau bleu) — ‘yayiaBek
3HATHAra maxoKaHHs . Y JaJI3eHbIM BBIITAJIKy ¥ OeliapycKkail MOBE BRIKAPBICTOYBaEIIIa
NPBIMETHIK Onaximuan. Jla mecua Oynze mpwikiaa yaanaid mnepbippasbl Jlapbichl
Ieniromn 3 Bepma Hémne (1939 1.): kpoy cinaa mobail Kpainel — y SKOW Maja KpOyio
najapa3yMsiBaelliia HEMaHcKas Bajaa, a cam Héman anicBaena masTkaii ycimi aaieHHsami
cimsra: ,,I'91, Hémue mbipoki, sik 1¢H ramyost! // Kpoy ciusts mo0ait Kpaiust! // Bsicébr
151 Oepary, ctpori ¥ TiibiOi, // Sk Boubl 13sBoublst ciHi!” (Genils, 1967).

VYV crnoyuiky 1. JlememraBa, akpams mepanidanbix DA 3 KaMIaHEHTaM CiHi,
3adikcaBaHbl BBIpA3 CiHAA nmMywika — ‘CIMBall IIYACIyl; TOe, IITO YyBacaOmnse yis
Karo-H. HakBbImae myacue’ (SF-L, 2008, t. 2, s. 270). ['aTa 3ana3piuanHe BsgoMa
YCXOMHIM ClIaBsiHaM, aje ¥ 4sIICKail MoBe SIro HsMa.

5.2 ArynbHaycxoqHecaaBAHCKiA aA3iHKi ¥ ckian3e Oesqapyckaii ¢ppaseasorii

Jla arynmpHBIX YCXOIHECTABSIHCKIX aJ[31HAK MOXKHA aJIHECIl 2apayb CiHIM NOJIbIMEM
(acném) — 1. 3Haxomsilima Iaj Tarpo3aii HEBBIKAHaHHS, 3pbIBY; 2. llcaBamia,
craHasinma HenpeirogabiM (SF-L, 2008, t. 2, s. 300). @A yxbeiBaca ¥ pyckait (lopu
[orHo 6cé] cunum nramenem!) 1 ykpaiackai (I opu oo cumiv noaym’am!) MOBax.

5.3 ®A npacaaBsiHCKAaii 10Xi

OpazeanarisM Ha ciHi  nazHozayv/nazwoeyix OYTI dYac pasmiagaycs sk
arynpHacnaBsiHeki. 1. Jlermemnmay ae HACTYIMHYO SThIMAJIATIUHYIO TABEIKY: ,,Y TaKoH
(hopme ppazeanariam yxKbIB. ¥ Oer. M. lapajesibHa 3 BBIpa3aM Hi Ha Horallb 1 aba3Havae
‘Tporradki, nen3b-nen3p’” (ESF, 2004, s. 241). AHanariuHblsl BBIpa3bl CyCcTpaKaroIia
¥ TIICKOYCKiX, MTYOPCKiX, OyKaBIHCKIX TaBOpKax — Takas rearpadis, Ha TyMKy MIKiTbI
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Tancrora, gae mpaBa aaHoCib y3HiKHeHHe DA na mpacnaBsHcKal smoxi. Banepsiid
MakieHka ca CrmachUIKall Ha CIOYHIKABBI MaTIPBLLT IepakaHaydya mMakas3pae, IITO
rimaTd3ThIYHA TMPACIABSHCKAC MPHI IATANEBHIM aHANI3e MOXKa MEIb OOJBII TIIBIOOKIs
KapaHi 1 akasallla aryjipbHaiHmaeypareickiM 11l HaBaT HacTparbluHbiM. DA wHa cini
nazHoeayv/nasHo2yix MPLICyTHIYAE ¥ MOYHAN TICTOPBII IFOPKCKIX 1 eyparenckix Moy.
VY Hsamerkaii MoBe: j-m nicht das Schwarze unter dem Nagel (unterm Fingernagel, unter
den Nigeln) gonnen 3HaubIlpb ‘IKanaBalb HaBatr apodssi’, nicht das Schwarze unter
dem Nagel (unter den Négeln) haben — ‘He meup aOcantoTHa Hidora’; y HIMELKIM
MayneHHi (y T.JI. IbISUIEKTHBIM) BSAOMBIS 1 1HIIBIS BApbIsIHTBI BbIpa3y — HaIp., einem
das Weifs von Nagel geben — ‘abcanrotrHa Hidora He naup’, was ufine Nagel hebt —
‘BeJIbMI Maa’ i iHII., IITO CBEAYBIIH MPa SITO CTAPAXKBITHBI 1 CIIPAJBEYHBI XapaKTap
y repMaHcKaii MOYHai TipacTopbl. HecyMHEHHA TIpBI TTBIM, IITO 1 ciIaBeH. koliko je
za nohtom crnega, cep0./xapB. koliko crno iza ispod nokta Takcama amHocsIIa 1a
CrpajiBeyHa claBsiHCKara (paseanarigyaara (QoHmy, 00 pa3BiBaollb, Na Ha3ipaHHIX
Snsca Kebepa, akThyHyto BapeisHTHaCIH (Mokienko, 2019, s. 228).

5.4 YnacHa-HAIBIIHAJILHBIA 3 THA3HAYBIMBIA DA

VY skacii Oenmapyckara sTHadpaseanarizMa MOXHa pasmisiians 30iyb Ha 2OpKi /
yopuwl A6k, En He YBax0m3ie y Tpymy Gemapyckix aa3iHak 3 KaMIaHEHTaM CiHi, ane
3’syIIsena anaBenHikam ydnickaii A 3 ciHsl ceMaHThIKal — serezat, az bude modry.
AnnaBenHiki TaTail Oemapyckait @A Marolp 1HIIYHO CTPYKTYpPY 1 YTpPBIMITIBAarOIb
KaJlapOHIMBL: PYCK1 u30ums 00 NOCUHEHUS, HCUBO20 MECHA He OCA8UMb = YKPaiHCKi
nobumu mano He 00 cmepmi (0o niecmepmi) = auriiiicki beat black-and-blue (cini
1 wopHbl) = HsIMelKi Jemanden griin und blau Schlagen (3s1€HBI 1 ciHi).

Jla yrnacHausIICKiX aJ3iHAK HAJICXKBIb BHIKIIYHIKaBBI (paseanariam modrd je
dobra. 3BprvaiiHa BeIKITIYHIKaBbII DA He MarOIb aHaaray y iHIIbIX MOBaX, MaKOJIbKi
»HapapKaroIa” ¥ HalbITHATBHBIM KaHTAIKCIIE 1 aJIITFOCTPOYBAIOIh allPHKY 1 AMOIIBI
pas ,,peI3My”~” acoOHaH HallbIi.

6. Ilepoideporitnpra PA

[Mang ¢paseanariynaid mepbipephisiii MBI pasyMeeM YCTOWIIBBIA — aJ3iHKI
TIpMIiHAJArIYHAra XapakTapy, SKis He YBaxoa3sib y (paseanariqnae sipo, i sSKis He
yce HaBYKOYIIBI aTHOCALL Ja yiacHa ¢paszeanorii. ['DTeIA an3iHki He 3’syisroria
TpaJbIIbIiHA-TIITApaTypHEIMI, cdepa iX YXKBIBAHHS — MYyOINbICTBIKA, HAaBYKOBa-
narnyssipHast aHamiTeika. CApo/ TaKiX a[3iHaK [IIMAT 3ara3blYaHHsY, sKis 3 8 THOJIbKaBbIM
3HAUIHHEM ¥KBIBAIOLIIA ¥ CIABSIHCKIX 1 HeCIaBsIHCKiX MoBax. Jla mepbidepbritapix GA
QTHOCSAIIA, HANPBIKIAL, 341E6Hbl MYPbI3M, WIPAs IKOHOMIKA, TaKcaMa aa3iHKi, SKist
aTpbeIMaJIi Ha3By ,,MATITHIYHAS (Ppaseanoris’” (cayxcviyb ceatimy Hapody, ciyeda Hapooy,
Macaeas ayovlmopwvis, npayvb/aomvieayb OpyOHbisi epouibl). Y CydacHBIX MOBax
HaMOOIBIT MAIIBIPaHbIMiI KaJJapOHIMaMi, SIKis ¥Baxom3sus y ckian DA, 3’symsronia
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KaMIaHEeHThI wopsl 1 341€Hb1, Tieplbl ¥ ckaaze DA a3Hayae HamayneraabHbis 3’ SBbI
¥ cBeTaBail SKaHOMIIIBI, APYTi — YKAJATIYHBI TAaIBIXO0 1A PIcypcay.

PasmisimaeMer Hami cini KOJIep y HaIl yac majkaM (ypaseanaridba ,,0emHbl”’, TaMy
1 Ha (paseanariyHaii mepbiPeppli CycTpaKaroIia aa3iHKaBbIs MPBIKIAIBI — I'3Ta 3yCiM
HOBas IS YDIICKAaM MOBBI 3alta3bluaHasl aa3inka modrd leZ, a Takcama 3ara3bldaHHe
3 HAYIacHa-CiHIM KalapoHIM O3zeyi iHOziea — indigové déti, skoe YxbIBaela
¥ aben3BIOX MOBax.

7. Ysnicka-6enapycKist MDKMOYHBIA 9KBiBaIeHThI

Usnicka-0enapyckisi MKMOYHBISI 3KBIBAJICHTBI TMPaJICTAYICHBI 3ala3bluaHHIMI
CiHAs nanuoxa — modrd puncocha, onaximuas Kpoy — modra krev 1 0zeyi inosiea —
indigové deti. ]la arynbHBIX CEMaHTBIYHBIX AP MOXHA aJHECIIl naciHeyb ad Xoiaody —
byt zimou cely modry; napayHanHi cini ax Heba — modry jako nebe; mit o¢i modré jako
chrpy — 6oubl aK/HiObL/ObIYYAM BACIILKI/BANOWIKI, BACLILKOBHIS/BANOUWKABLISL BOUbL;
a Takcama BEIpa3 da nacinents — do modra (domodra), sixi 3’ siynsenua ciTyarblyHbBIM
9KBIBAJICHTAM, 3HAUDHHE SIKOTa KipyeIla 13esCII0OBaM.

3aknro4sHHEe

Cini xonep Hi ¥ Oenapyckail, Hi ¥ usiickaii (pazeanorii He 3aiiMae AaMiHYIOUYIO
nasirpiro. OpazeanariyHbix aI3HaK 3 KaJTapoOHIMaM cixi ¥ abeI3BIOX MOBaX BEJIbMI MaJia,
SIHBI HE YTBaparollb aHTAHIMIYHBIX COHCABBIX alasilbli, ajic 3p3IKy CycTpaKarola
¥ (paszeanariunaiil ciHaHiMil. Y TakixX BBINMaJKaX CIHOHIMAM JIa CiHATa KOJIEpy BhICTYIIAe
YOpHBL. MardeimMa, Takyroo (Qpaseanariyayro ,,aMopdHacp’ TITara Kolepy MOXKHa
BBIBOJI3IIIb 3 aryJIbHAN XapaKTapbICTHIKI ATO ICiXanariyaara y3a3esHas, chapMyisiBaHy o
ToapaThiKami MacTaiTea. [1asojute Erannsca ITToHa, cini konep 3aycé bl naciynbl — kai
pasmsaenua 3 MyHKTY IVIEDKaHHS Mar3pbLUIbHAN MpacTopbl, 3 MYHKTY IVIEJKAHHS
JlyXOYHall HeMaTIPbIsUTLHACII, HAa[BAPOT, CiHI ITPayKye aKThIyHAe YpaXKaHHE.

CiHi xonep ObIILIAM CLICHYTHI 1 3acspo/pKaHbl ¥ cabe, €H iHTpaBepTHHL. Kayi 4bIpBOHBI
najnapajkaBaHbl KpbIBi, TO CiHi majgHadanensl Hepsam. (...) CiHi Kojep Baiojae cinaif,
najgo0Hail cilaM MpBIPOABI 3iMOM, Kaii Yc&, cKpbITae ¥ LEeMphl i IiIIbIHI, KOIIIb YHIPTII0
TS 3apakdHHs 1 pocty. CiHi 3aycénpl cTBapae ypakaHHE IICHIO, a Ha MiKy cBafil BeNivbl
én iMkHerma sa neMpsl. CiHi — raTa HAYIOYHAe HIIITO, SIKOe YCE % MacTassHHA MPLICYTHIYae
SK Tpaspactas armacepa. Y 3iMHOI armacdepbl CiHI Koliep pasiiThl, MadbIHAIOUBI aj
cBATICHIIAl Hs0ecHal Ja3ypsl Ja HalmiblOeimai ciHsidi yapHatel HayHoro Heba. CiHi
MPBILATBAE HAC ISIIIYOTHACIIIO BEPHI ¥ OSCKOHIYIO TyXoyHacTh. st Hac ciHi Koiep — ciMBall
BEPBI, SIK [T KiTallay €H — CiIMBaJI HECMSIPOTHACIII. (...) TITHI Koliep 3aycéapl yka3pae HuLsixX
Jla 3BBIIMAYYIIIEBA-TyX0yHara, TpaHcpHaPHTHara (Itten, 2014, s. 161).
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Hasipanni Hax pa3Binuém (QpaseanariuHail ceMaHTBIKI CiHSra Kojepy ma-
LUBAPIDKAIOND 17]9I0 CeMaHThIYHAW amOiBaJeHTHAcCIHl JTr000ra Kojiepy, BbIKa3aHYIO
MacTalTBa3HayIaMi.

Pasrmemkanprs @A cBemyarps mpa Toe, ITO BELTYICHYHI MTATYHIBIUT CIHATa KOIepy
¥ abe3BI0X MOBaxX HE aJHOCIIIA Jla aKThIYHBIX, y aryiabHaid mace DA 3 ciHiMI KaJia-
poHiIMami ¥ usmicKail 1 Gemapyckail MoBax MmepaBakaromb ycTapaibist. dpazeanariqabisa
1HaBaIlbli HE BhI3HAUYAFOIIIIA BsUTiKal YaCTOTHACIIHO, aJie aJuTFOCTPOYBAIOLb ICTOTHBIS JUIs
cyJacHara rpamazicTBa 3’ siBbl.

DA, y AKIX KaJlapoOHIM CiHi aAIIOCTPOYBae MpamMoe 3HaY2HHE, a3HavaroUb 3’ sIBbI 11i
IpaJMeTHI CiHsTa IIi ONlaKiTHara Kojepy, raTa 4aclel Hazipaelia ¥ mapayHaHHsIX (K
Heba, 5K 6acinbKi), y TaKIM KaHTIKCIIE CiHI KoJep mepanae Y3HECHBIS MadyIll, a sSro
CEMaHTBIKa YIIiCBaeIa ¥ KAy TajloyHara Jis CiHe-OlakiTHara CreKTpy aryjibHara
ciMBaJliyHara 3Ha4Y3HHS — ‘Mip’.

DA, y AKiX KalmapoHIM cini TaJUIeT mparpcy MeTadapbi3allbli, aJJIFoCTPOYBAIOIb
CalbBUTBHBIS 3MEHBI, TBOPIIAM SKiX BBICTyIAae yasaBeK. 3 agHaro OOKY, y T3ThIX 3 sy
,»TIPBICTYIIaHb” TOH — SHbI HIOBI TBOPAIlb YHICOH aCHOYHAH XapaKTapbICTHIIbI CIHATA
KOJIepy, a 3 apyrora OOKy, a3HauaHbIs CiHIM KoJepaM Iai3el 3’syisronra BBIHIKAM
NCiXalariyHaifl mpambl JaiaBeka. Y aapo3HEHHE aJl HaTypalbHBIX 3’5y 1 cTaHay
MIPBIPOABI, CEMAaHTHIUHA 3BS3aHBIA 3 JaJaBeKaM MeTadapsl Iepagaronb 3aByalsIBaHbI
COHC, TOHJIPHIIBIFO IMKHEHHS J1a IIeHi, 11l JJaKTaHel — J1a CyceqHsTa T1a IIIKaJIe YopHara
kosepy. Kami mpbeIpomHsl cini/Onaximmusl 3BS3aHBI 3 Bepail, AyXOyHACIIO, Mapami
1 MipHBIM HeOaM — abaryjaeHbIM IMKHEHHEM Ja BbICOKAara, 4bICTara, TO CTBOPAHBI
yanaBekaM (paseanariusel ,,CiHi ckadaHap”’ TNpbIXOyBae campayaHbid Madylii
yanaseka i ¢ikcye (1) xoman, (2) iIMKHEHHE YiapTa TpeIMaliia cBaiiro. Hezgapma Beipas
0a nacinentsi aIUTIOCTPOYBAe YHEPTII0 HAMPYKAHHS 1IPa3 CaMaThIYHbISI KAMIIAHCHTEI
PYKi 1 nanbysl, SKis JTAKONb IMIYJIbC JUIS acallblalbld mpuivayya 0a anouiHsed,
a ¥ Cy4acHbIM OenapycKiM MajJiTBIYHBIM KaHTAIKCIIC — ‘TphIMaIla 3a yiany’ .

[TpeIMeTHIKI ca 3HAYPHHEM KOJIepy 3alayHsIoONb HEe TOJIBKI SAPO (paseanariyaara
3amacy KOXHaif MOBBI, aje amoIlHIM vacaM HaJ3Bbluail aKTeIyHA ,,aKyMyIOIb~
(pazeanariunyto nepsidepsiro. CiHi konep ganayuse ¢pazeanariunyro nepbidepbio
an3iHKami Ozeyi inoziea — indigové déti, dYsIckasi MOBa KapbICTaella KajbKan
3 aHmIiiickait modrd lez.
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